The Gospel of John

Finding the Old
Testament In
the Gospel of

John
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Jews and Samaritans generally
detested each other




The contrast between
Nicodemus and the woman at

the well couldn’t be greater
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_ Nicodemus — An orthodox Jew
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Strike 2 —
the woman
was a
woman




Strike 3 —The
woman was a
sexual sinner
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When it comes to the work of Jesus
it doesn t matter
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Jesus came to save the whole world

TR




Jesus came to save the whole world

F " v - ‘ .
'q,’j‘ . * % |

»




Jesus came to save the whole world
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Parallel the Passion narrative in Jn. 19
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Jesus came to save the whole world

Parallel the Passion narrative in Jn. 19
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Jesus came to save the whole world
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There is neither Jew nor Greek, there is neither
slave nor free, there is no male and female, for
vou are all one in Christ Jesus. And if you are
2 Christ’s, then you are Abraham’s offspring, heirs °
| according to promise (Gal. 3:28-29)




See the growth of faith by
engagement and revelation?
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See the growth of faith by
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ion?




s ANV N O C

See the growth of faith by
engagement and revelation?
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| First she caught sight of a thirsty man, then a Jew, then a Rabbi,
afterwards a prophet, last of all the Messiah. Shetried to get the

better of the thirsty man, she s
heckled the Rabbi, she was swe

nowed her dislike of the Jew, she

ot off her feet by the prophet, and

she adored the Messiah
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If you knew the gift of God, and who it is that is saying
to you, ‘Give me a drink,” you would have asked him,
and he would have given ou living water (Jn. 4:10
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" “Everyone who drinks of this
water will be thirsty again,
but whoever drinks of the

water that | will give him will
never be thirsty again. The

water that | will give him will
become in him a spring of
water welling up to eternal
life” (Jn. 4:13-14)
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Jesus said to her, “Go, call your husband, and come here.”

The woman answered him, “l have no husband.” Jesus said
to her, “You are right in saying, ‘| have no husband’; for you
have had five husbands, and the one you now have is not
your husband. What you have said is true.” (Jn. 4:16-18)
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\ Don’t think you can distract God
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The woman said to him, “Sir, | perceive that you are a
prophet. Our fathers worshiped on this mountain, but you
say that in Jerusalem is the place where people ought to

worship.” (Jn. 4:19-20)
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One who God loves




Y One who God loves

For God so loved the
world... (Jn. 3:16)







One who God saves




One who God saves
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t'ake, / “this is indeed the
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A Savior of the world”
/ (Jn 4:42)
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One who God changes




One who God changes

“Many Samaritans from
that town believed in him
because of the woman's
testimony” (Jn 4:39)



